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" ROTATION TIME

B The rotations of the contin-
~ gents serving with the United
- Nations Peace-Keeping Force
-fgg* in Cyprus are in full swing.
- So far, the Canadians, the
Irish, and the Swedes have
completed their rotations, and
in addition a partial Finnish
rotation took place last month.
§ The rotation of the British
- Contingent at Polemidhia com-
- menced on 1st November and
. will be completed tomorrow
~ 11th November. 1 Gordons is
being replaced by 1st Batta-
lion, The Royal Irish Rangers,
- under the command of Lieu-
- tenant Colonel M. M. S. Mec

- Cord, MC.
£ The Danish rotation started

. this morning with the arrival

~ of the advance party. The new
- contingent, named Dancon
- XVI and commanded by Lieu-
tenant Colonel V. J. Ubbe, will
take over responsibilities in
the Lefka District by 15th
' November. The rotation is due
to be completed on 22nd No-
vember.

Finally, The Force Reserve,
for the time being formed by
“A” Squadron The Royal Hus-
sars, will rotate in December
- and be replaced by “B” Squa-
g ,% dron The Royal Hussars,

- commanded by Major D.
,_‘ffﬂ Shaw. The rotation will take
: place between 3rd and 9th
December.

3 ® During the rotation of
- the Swedish Contingent last
- month, the Swedish Battalion
was reinforced by a group of
the Force Reserve. In the pic-
ture are Corporal Bob French,
of the Force Reserve, and Pri-
- vate Lennar Edstrom, of
~ Swedcon. S
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FAREWELL
GORDONS

Led by the Drums and
Pipes the Force Comman-
der follows the band to the
Main square and his heli-
copter prior to his depar-
ture after having said fare-
well to 1 Gordons.

WORK ON THE
KYRENIA ROAD

On Monday, 1st November,
to reduce the risk of further
landslides work commenced on
tha Kyrenia Road at the Tjiklos
pass. The work is being car-
ried out by the Public Works
Department in conjunction
with UNFICYP who also pro-
vide traffic controllers as a
single lane is in operation.

It was estimated that about
2,500 tons of rocks and sand
have to be removed over a
length of approximately 150
yards, UNFICYP has also
asked the PWD to remove a
further quantity,

The work is proceeding satis-
factorily, and is expected to
continue for several days.

So far, there has only been
minimum delays to traffic,
and the four daily Kyrenia-Ni-
cosia convoys have continued
as normal.

® MP Corporal Stockman,
of the Nicosia MP Traffic
Section, waves a car ahead
while on duty at the Tjiklos
pass. Corporal Stockman, who
is detached to Britcon from
Hameln in West Germany,
has served in Cyprus for five
months.
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Stillet ind pa den rigtige frekvens og med antennen i hgj fering er
det lykkedes den skavbenede depothavl, STAVROMENI, at sende

dette signal:
Her har vi alle ho’derne
en masse danske ‘‘Jenser’’
de Klarer alle koderne
og knzkker kvikt frekvenser
og sku’ det svigte med kontakten
s& kig en gang pa venstre floj
ham NICHUM der med buksedragten
HANS SKYLD ER DET, nér det gir op i reg!!!

SKYGGE-TID | KOKKINA

Solen har hidtil skinnet i Kokkina, men nu kommer SKYGGENS
tid.

Ifort svommehud mellem teerne har SKYGGEN fremhvaset fol-
gende: .
Jeg sidder her i dybe tanker
og tznker, osse DET jeg kan,
den speedbdd mangler kun et anker,
s ku’ den komme ud i vand,

hva’ mener I om mig pa vandski,
DET ER DER FA’ME GODT MED DANSK I!!!

FORCE COMMANDER
TAGER AFSKED MED
DANCON

Den 2 NOV var FC pa besog i
samtlige lejre for at sige farvel
til alle, der skal hjem. Pa billedet
ses FC i Xeros.

VELKOMMEN
DANGON XVI

Ogs4 herfra skal lyde en varm
velkomst til alle grader i det nye
kontingent. I ser godt nok lidt
blege ud, men det gir vel over.
Hvis ikke, er I, om ikke andet,
nemme at se i morke! Vore
bedste ensker med pi vcjcp.
Forhabentlig - bliver jeres tid
lige sd4 god som den, Vi har haft.

DANCIVPOL I DANCON

Den 1 NOV overtog Dancivpol
de politimasige opgaver i Lefka-
district. P& billedet ses OL NoT-
gaard byde de nye betjente velkom-
men og tage afsked med Austrian
Civpol.
<
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Ingen har vill undgatt att ligga miirke till den statistiktavla over tra-

- fikolyckor som finns uppsatt vid utfarten till CGC. Vi pa 47-an fir verk-
ligen skiirpa oss for att kora lika sikert som véra foretridare.

Under

sin sexmanadersperiod var de med FN-fordon endast inblandale i en trafik-

olycka.
Under vintermanaderna bor man

- tadet extra forsikrigt d& védgarna

hdr pd o6n ldtt blir siphala vid
a pa
oljeavlagringar pa vigens ytskickt.

Tygofficer Hans Ellervik till-
sammans med TPC-chefen Borje

~ Lonnebjer manar alla att sirskilt

tinka pa lastigheten, de farliga
vagkanterna samt den benhérda
hogerregeln. Vidare maste man
rdkna med att cyklister ofta ving-
lar ut i korbanan: signalera. Ligg

- ocksd mairke till manuella kortec-

ken.
En annan viktig sak ndr host-
morkret nu ldgrar sig 6ver Cypern

“brickor.

ar att vi anvander reflexméarken och
Ha alltid med dem d& du
gar ut pa kvillen - och anviand dem.
Tank ocksd pa att den inhemska
befolkningen pa ©On séllan har
reflexer och dessutom morka klader
och kan darfor vara svéra att se.

Enligt en statistik under den
senaste ettarsperioden har FN-
personal pa Cypern varit inblan-
dade i inte mindre dn 370 trafiko-
lyckor varav 202 allvarliga sadana.
21 procent av olyckorna har hént
med privat hyrda fordon.

Pa bilden t.h. Kn Ellervik vid
statistiktavlan: HALL NOLLAN!

SVENSK SJUKTRANSPORT

MED SKADAD

Da personal ur tredje plutonen
den forsta november holl pa att
installera sig vid OP:t i Trypimeni
efter att ha avlost forsta pluton fick
man ta hand om en cypriotisk
kvinna med ett mycket komplicerat
armbrott. Kvinnan kom till vakt-
posten vid OP:t efter att hon trillat
av en Aasna tidigare pa meorgonen.
Genom gemensam aktion fran forsta
och tredje pluton fordes kvinnan med
en svensk FN-jeep nidrmaste vigen
till lasarettet i Famagusta. Med
i bilen foljde en farbror till den
22-ariga kvinnan.

I landsbygden vid Trypimeni. dir
kvinnan bodde fanns inga bilar till-
gingliga och transporten hade blivit
mycket komplicerad om inte FN-
personal kunnat hjilpa. Nu Ilostes
problemet genom den svenska batal-
jonens forsorg och inga besvir upp-
stod under transportvigen.

Det var Bror Wallén fran Eskils-
tuna som korde jeepen med den

SWEDCON NEWS

Swedish Forces Photos

UNG KVINNA

skadade kvinnan till Famagusta.
Han édr bilforare vid tredje pluton.
Pa bilden haller Wallen pa att
hjilpa in kvinnan vid akutintaget vid
lasarettet i Famagusta. Kvinnan
var ganska medtagen men hela tiden
vid medvetande.

BLODGIVARE
REGISTRERAS
INOM CGGC

Efter forfragning fran lasarettet
i Famagusta har tvd man ur bat
47C stdllt upp som blodgivare.
Det var Lennart Andersson fran
forsta pluton och Tommy Persson
fran fjdrde.

Genom sjukvardsunderofficer
Sellins forsorg kommer nu ett

register att uppréttas Over villiga
blodgivare vid campen i det fall vi
kan behova hjdlpa dven i framtiden.
Givarna erhaller viss kontant er-
sdttning.

SVENSSON SNART “HEMMA”
EFTER VISTELSEN PA AFH

Efter att nu ha legat pa AFH
(osterrikiska FN-sjukhuset) utan-
for Nicosia i tio dagar skall det
inte drdja ldnge innan 25-arige
Hans-Erik Svensson fran Vara
aterforenas med bataljonen pa
CGC. Han fick som vil alla vid
det hir laget kédnner till andra gra-
dens briannskador pa hédnder och
fotter vid en olycka pa campen
natten till den andre november.

Han skulle tianda en fotogen-
kamin som felaktigt blivit fylld
med bensin i stdllet for fotogen
Kaminen exploderade. Efter olyc-
kan har nya sdkerhetsbestdmmelser
utfardats vid anvdandning av dessa

underliga och farliga vdrmemaski-
ner. Kaminerna far bl a endast
tdndas utomhus.

Hans-Erik sédger att tiden vid
AFH géir gamsla fort Oven om
det inte finns méanga att kommu-
nicera med. Han har dock mot-
tagit en rad besok savil fran bat
47C som fran HQ. Bl a har pastor
Bertil och plutonchefen for andra
varit inne och hélsat pa. Sjuk-
huset ligger i en vacker trakt och
fran sitt fonster har Hans-Erik
en skon utsikt.

Trots knoligt omlindade hidnder
och - fotter klarer Hans-Erik det
dir med att dta mycket bra (bilden )
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FORCE COMMANDER SAYS
FAREWELL TO THE GORDONS

On Thursday 28 October, Major General
paid his farewell visit to the Gordons at Polemidhia.

Prem Chand
The

Gordons advance party flew out on 2 November, their last
flight is on Thursday 11 November.

Owing to shortage of
time the Force Commander
was unable to visit Paphos
district and the outposts. He
wished them to be thanked
for their services in UNFICYP
and congratulated them on
the way they had carried out
their duties. On return to Ni-
cosia he despatched the follow-
ing signal:

“On the eve of your depar-

ture after six highly success- °

ful months I want to thank
you on behalf of all of us

serving with UNFICYP for
your efficient service, your
loyal comradeship, and your
vallued friendship. Good Iluck
to you all in the future and
Godspeed on the journey ho-
me”.

The Gordons would like to
take this opportunity of say-
ing farewell to all the contin-
gents on the island and wel-
come to The Royal Irish Ran-
gers who assumed command
of Limassol Zone on 6 No-
vember,

® The Force Commander takes a ‘close look at Sergeant
MacConnachie’s General Service Medal with Aden Clasp.

® (Left to Right) Corporal Kelly, Chief Clerk, Corporal Maclean, Transport
Clerk, and Driver Cassell, Orderly Room Clerk.

SPARE PARTS

® Sergeant Walpole who is
in charge of the Royal Hus-
sars Technical Department
checks on the availability of a

spare part.

The Force Reserve, ‘A’ Squadron, The Royal Hussars, like

any armoured squadron needs a considerable stores backing

to ensure the smooth running of all its vehicles, arms and

equipment. The responsibility for the indenting, cataloguing,

storing and issuing of these replacement parts rest mainly

with their Technical Depaitment.

The rugged Cyprus terrain
takes a fairly heavy toll on
parts such as brake bindings
and Sergeant Walpole, who is
in charge of the department,
and his team have found that
they are fully employed ensu-
ring that all the necessary
spares are always available,

As most service people
know work in a store not
only involves receiving and is-
suing items but also the ecom-

pletion of issue vouchers, bin
cards and returns. To many
this may all seem unnecessa-
ry, however these forms ena-
ble the experts to maintain an
even flow of the most needed
spare parts,

It is to the credit of the
Technical Department that the
Force Reserve have never had
one of their vehicles “off the
road” through a lack of spare
parts.

THREE WISE MEN

It is not often that these
three members of 8 Squadron
Royal Corps of Transport ma-
nage to .get in front of a ve-
hicle.

They are the back-room
boys who keep the ‘bumph”
running. Ensuring that the
correct documentation is car-
ried out for the Squadron ve-
hicles and personnel. This re-
quires, like a car, constant
checking. It is interesting to
note that the Squadron since
its arrival in Cyprus has a
total mileage of 500,000 miles
under its belt.

<

BRITCON
NEWS

® It is vital that the spare

parts issued are the correct
ones for the vehicle concerned.
Corporal Dobson checks the
catalogue number of a brake
binding before issuing it.
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- ® The Ircon Guard pays compliments to the out going
- guard by presenting arms.

“B” COMPANY ON GUARD

' The honour of providing the first 21st Infantry Group
Defence Platoon to UNFICYP HQ went to ‘“B” Company last
eek 1st to Sth November.

The duty requires the pre-
e of the platoon in camp

guard has been the subject of
very favourable comment for
which Platoon Commander,
Lieutenant  Paul O’Donnell,
and Platoon Sergeant, Pat Dro-
han, may take a bow.

welcome one, The drill and
portment of the troops on

® Corporal Jeremiah McCarthy posting sentries on the
ain Gate of Blue Beret Camp. On the right is Private
nthony O’Shaughnessy and on the left facing camera is Pri-
Michael Wynne with Private Thomas O’Laughlin in the

® The Dancon Guard are formed up ready to march off
having handed over to the Ircon Guard under Sergeant Pat

Drohan.

® Interested parties at the changing of UNFICYP HQ

Guard were (Left to Right) Company Sergeant P.

Woods,

Commandant P. Condron, Commandant D. Auliffe, and Lieu-
tenant P. O’Donnell. All are from ‘B’ Company with the excep-
tion of Commandant Auliffe who is the Irish Liaison Officer

to HQ UNFICYP.

IRCON
NEWS

21 INFANTRY
GROUP
CONTINGENT
PHOTOGRAPHER

For the information of inter-
ested parties, the Contingent
Photographer at present is
Corporal John McKenna who
is one of the few members of
the Air Corps serving with
UNFICYP.

He has 7 years service as an
Air Corps photographer but
this is his first overseas tour
of duty. He is seen here on
the left receiving the Ircon
camera from his opposite
number in the 20th Infantry .
Group, Corporal Terry O’Neill.
Force Photographer, Sergeant
P. F. E. Cooper, obliged by
taking this photograph.

<
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® Le caporal René Nor-
mand, surveillant des cuisi-
niers civils, a servi au Congo
avec le 57e Escadron de
Transmissions en 1963—64.

CANGON NEWS

Canadian Forces Photous

® L’Officier de Yordinaire,
I’Adjudant-maitre Roland Ber-
nier a servi en Egypte avec le
56e Escadron de Transmissions
en 1960—61 et @ Chypre avec
les Queen’s Own Rifles en
1967.

>

LES SERVIGES DE

L’CRDINAIRE

Dans toutes formations ou
unités, il y a des sections qui
remplissent un roéle important
mais qui demeurent toujours
effacées. Parmi ceux qui tra-
vaillent dans l'ombre nous re-
trouvons les ‘‘gars” du service
de lordinaire situé au Camp
BBC.

Ceux-ci, sous la direction de
I'Officier de l'ordinaire, 1’
Adjudant-maitre Roland Ber-

DE L'UNITE

nier, sont responsables de la
nourriture de quelques 600 sol-
dats et officiers.

En particulier, cette section
se distingue en ce que tous
ses members ont déja servi
avec I'ONU sur un théatre
d’operations autre que Chypre.
En plus de ceux de Corée, on
y retrouve ceux qui ont servi
au Congo et en Egypte.

® Le Caporal-chef Marce]
Lamontagne, Commis  gyy

rations, était en Corée avec le
ler Battalion, Royal 22e Régi-
ment en 1952.

@ Le sergent Joe Yeoman
sous-officier supérieur respon-
sable de la cuisine, a vu du
service @ bord du HMCS en
Corée de 1952 a 1953. Ce na-
vire posséde la plus glorieuse
histoire de la marine canadi-
enne,
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~ HIUTALEET

I Nyt te olette saapuneet. Ja
.~ siddat on hyviksytty meiddn van-
hojen YK-miesten joukkoon jo
" iltei tasavertaisina. Tahdomme
| toivottaa teidit tervetulleiksi tédnne
Kyproksen saarelle, meididn uljai-
den ja vankkumattomien rauhan-
“turvaajien joukkoon. Teilld tulee
" varmasti olemaan joskus sopeutu-
_misvaikeuksia, mutta dlkdd vilit-
“tiko, silld niin oli meilld vanhoilla
" konkareillakin. = Muistakaa tama
“vanha fraasi. Vaikeudet ovat sitd
varten, ettd ne voitetaan.

Oli tiistai, kun ensimmaiset teistd
apuivat. Me vanhat odottelimme
teitd jo malttamattomina, silld
tiesimme, ettd teilld on kasseissan-
meille maittavia tuliaisia. Me
olimme taas puolestamme varautu-
eet antamaan vastalahjaksi “‘pas-
kasuklaata” teille. Hyvin useat
teistd siihen loukkuun lankesivat-
‘kin, padtellen siitd kalvakkakas-
yoisesta joukosta, joka jonossa
avopdin paikallisen “‘wesikloset-
~ timme” edessd vartoi vuoroaan.

Toivomme, ettette sitd kovin
‘pahalla muistele, silld se on, kuten
sanonta kuuluu, ‘‘hiutaleen kohta-
*  Yhden merkittdvdn asian
‘saimme kuitenkin mielihyvilld to-
ta, te olette hyvin musikaalista
)oukkoa ja moni testd tuntui olevan
tanssitaitoinenkin. Vahinko vaan,
‘eftd joku poropeukalo “Wounin
Javalla” kusella kiydessddn ei
~ollut muistanut sammuttaa savu-
~‘kettaan kunnolla vaan tuotti teille
‘karvaan pettymyksen.

" Mutta ei asia niin pahalta ndyta,
~silld “Wounin lavatoimikunta™ on
R oy dnyt jdrjestdd tulevana suve-

* 'na talkoot vanhan karkelopaikkam-
&: “me uudelleen ehostamiseksi. Toi-

%3 teiddin ottavan runsaslu-
kuisesti osaa tidmin meille jokai-
‘selle niin tdrken iloitsemuspaik-
~ kamme jélleenrakentamiseen.

- Eipéd tdssd muuta sitten kai ol-
;lutkaan kuin terve tulemas.

- Toimitus

| FINCON NEWS

“,/“: L 4

Komentotoimiston viiki on tiissi kuvassamme perhepotretissa.
vastaan.

Operatiivisen toimiston johto on mydos vaihtunut.

Tiissi tapahtuu juuri henkilokunnan luovutus.

Vanha piillikko lihti ja uusi otti viran
Kuvassamme vasemmalta oikealle alik Tiitto, uusi konttoripiillikko kapt Mokkonen, kapt Rita-
miiki, viiip Pesonen, sot. mest Kurran-Kuusela, ylil Tiovonen, jiiik Kortelainen, Miss Thornton, jadk Malmi,
jadk Lauttamus, vanha piillikko kapt Niininen ja ylik Gronblom.

Ku-

vassa vasemmalta oikealle maj Mattinen, maj Kikeli, kapt Ylostalo, ylil Tuomola, ltn Edgren ja ltn Himi-

Eiinen.

URHEILUA

Pataljoonan epivirallinen maratonjouksumestaruus on sekin rat-
kaistu. Yliv Laihonen ja yliv Leppinen hetken innostuksissaan loivit
vetoa periiti yhdestii olutpurkista ja aihe oli kumpi on ennen Snake Island-
beachilli. Ylik Erkkili otti osaa harrastelijasarjassa lihinnd Kiritti-
jinid. Yhteiskihto tapahtui Kykkon aliupseerimessin edestii ja reitti kulki
pitkin Kyrenian tieti (nopeusrajoitus 40 mph !) Boghazin kohdalla johti
yliv Leppiinen mutta maalissa oli voittoisana yliv Laihonen. Voiton vei
kuitenkin kirittiji, ylik Erkkild vaikkakin hin oli vain kirittijini. Pa-

aljoonan mestari on siis Erkkild, joka varmaankin mielelldéin ottaa haas-
(eita vastaan.

Viestikonventio on pidetty vuorostaan Finconissa. Tilaisuus sujui swurinpiirtein rauhallisissa merkeissi.

Kuvassamme konventioon osallistuneet jirjestiytyneenii Kykkon platalle aliupseerimessin eteen.

Talvikausi kontingenttien vili-
sessd urheilussa alkaa varsinai-
sesti joulukuun alussa, jolloin on
suunnistuskilpailut ja koripallotur-
naus. Poytitennissarja alkaa myos
joulukuussa ja se kestdd aina hel-
mikuulle asti. Tammikuun 11 pvéd
on kuntoratakilpailu, ja sulka-
palloa pelataan em kuun lopulla.
Tammikuussa alkaa pyorid jalka-
pallosarja, joka kestdd maaliskuul-
le asti. Helmikuussa pelataan
lentopalloa ja suoritetaan ns. Fal-
ling Plates-ammunta. Famagusta
Town-race juostaan 4. maaliskuuta
ja saman kuun 23 pvéd on yleisur-
heilukilpailut Huhtikussa on endd
squash-mestaruuden ratkaisu.

Ylldmainittujen lajien harrasta-
jia pyydetddn ottamaan yhteyttd
lomatoimistoon, ettd saataisiin
mahdollisimman kova edustus jo-
kaiseen lajiin.

Pastorin
virkistrysmatka

Iséinpiivind marraskuun 14
menniin retkelle aina Pafoon
saakka. Menomatka suorite-
taan maisemallisesti kauniin
Troodos vuoriston yli. Perillid
tutustutaan Pafoksen néhtivyyk-
siin ja paluu tapahtuu Limasso-
lin kautta. Matka Pafokseen on
pitki, siksi lihdemmekin jo klo
7 aamulla Kykkosta.
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APHRODITE'S
REALM

For many of us serving with
UNFICYP long hours are
spent on lonely hilltops watch-
ing and Keeping the Peace.
Often these people must won-
der, as they watch, on the
past history of the island.
What spare time that can be
had is often spent keeping fit
and on administrative matters.
For them and perhaps you
articles will appear from time
to time on Cyprus and her
history.

KNOW YOUR GREEK
AND TURKISH

From time to time we will include a few phrases in
Greek and Turkish to help you to get to know the Cypriot
people. The phrases are written in the nearest English equi-
valent to the sound and there are a few notes as a guide
to stress, etc. The only way to get the correct pronunciation,
of course is by trying out these phrases on the local people
who will be most willing to help you.

word must fall.

KH is like CH in Scottish
liLOch"'

EE is like EE in “meet”.

GREEK ENGLISH TURKISH
Kaleeméra Good morning Gan Aydérn
Kaleneékhta Good night Iyi Gedjelér
Parakald Please Liitfen
Efkharistd Thank you Teshekkiir ederim
Ohi No Hayir or Yok
Né or Malista Yes Evet

GREEK TURKISH
‘over a letter shows where ‘over a letter shows where
che main stress in the the main stress in the

word must fall.

..over a letter represents an
UMLAUT and is sounded
like the German equivalent.

MP NOTEBOOK
ACCIDENTS —

UNFICYP

Week Ending

5 NOV 71 —_ 3
Same Period

Last Year i
Total This Year — 274
Same Period

Last Year — 298

Main Cause Of Acci-
dents This Week:

CARELESS DRIVING

RECOVERY

One of the least publicised
but very essential and, at
times, hardest worked sections
of the UNFICYP Workshops
is the “recovery” Section.
They are “on call” 24 hours a
day.

Recently they were called
upon to perform a task which
was slightly unusual but to

the Section just a routine job
The recovery of a civilian ve-
hicle which had fallen into a
ravine, The recovery operation
took several days and event-
ually involved dismantling the
vehicle so that the chassis and
body could be winched up the
hill. The gearbox was success-
fully lifted out by a 230 Squa-
dron RAF helicopter. Assist-
ance was also given by the
UNFICYP Aviation Flight.

PULLOVERS
FOR
RED GCROSS

The Danish Contingent re-
cently presented the Red
Cross Centre, Nicosia, with
approximately 1500 pullovers.

The pullovers are pictured
here being handed over to the
Red Cross by the Danish Poli-
ce Contingent on behalf of
Dancon.
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